
દાિનયેલનું પુતક - નંબર નેવું
દૈિનકનું ઉકેલાણ: િવવાદો અને િવરોધાભાસોનું ઐિતહાિસક પરીણ
Jeff Pippenger
2024-02-23

જો તમે અગાઉના લેખના છેલાં અવતરણને યાનપૂવક િનહાયું હોય, તો તમે Early Writings પુતકમાં
મળતા તે અવતરણના મૂળ ોતને િનહાયું હશે, જનેે A. G. Daniells એ એવો દાવો કય હતો કે 1910માં
“the daily” િવષયક Sister White સાથેની પોતાની મુલાકાત દરિમયાન તે પોતાની સાથે લઈ ગયા હતા.
જઓે “the daily” િતની પિવથાનની સેવા દશાવે છે એવી “જૂી વાત” થાિપત કરવા કાયરત હતા,
તેઓને તે લોકો સમ રજૂ થતી યોય સમજણ અંગે, જઓેએ યાયની ઘડીનો પોકાર આયો હતો, Sister
White ારા આપવામાં આવેલ સીધા અને પ સમથનને િનબળ કરવું આવયક હતું. તેમણે ઘડેલું “જૂઠ”
એ હતું કે Sister White મા સમયિનધારણની ચેતવણી િવષે જ િનિત રીતે બોલી રહી હતી. Arthur
White પોતાના વનચિરમાં આ જ બાબત થાિપત કરવાનો ય કર ેછે, અને તેના િપતા, એટલે
Ellen White ના પુ, તેમજ Daniells એ ઘડાયેલી મુલાકાત ારા આ જ વાત સાિબત કરવાનો ય
કય હતો.

જમે પહેલેથી જ નોધંવામાં આયું છે, “the daily” િવષય પર િસટર હાઇટ અને ડેિનયસ વચે કોઈ
મુલાકાત થઈ હોવાનો કોઈ નોધંપા દાખલો નથી. આ માય મુલાકાતનો તાવ 1931માં મૂકવામાં
આયો હતો. જો 1910ની એક મુલાકાતમાં િસટર હાઇટે “the daily” િવષયક ડેિનયસના ભૂલભરલેા
િકોણને સમથન આયું હોત, તો પછી િસટર હાઇટે જનેે પોતાના િકોણના ચાર માટે ઉસાહી
તરીકે ઓળખાયો હતો એવો તે માણસ એકવીસ વષ સુધી તેમના સમથન િવષે મૌન કેમ રાખે? તે
મુલાકાત નહોતી; તે એક મનગઢંત રચના હતી.

મુલાકાતની રચનાનો હેતુ એ હતો કે તેણીએ “the daily” િવષે આપેલું િનવેદન એમ દશાવવામાં આવે
ણે કે તે સમય-િનધારણ સામેની તેણીની ચેતવણી સાથે મા આકિમક રીતે જોડાયેલું કંઈક હતું, અને
1931ના ઇિતહાસના પોતાના તુિતકરણમાં આથર વાઇટે તે અસય પર પોતાના આંગળીનાં િનશાન
મૂકી દીધાં. એક િતી તરીકે તેણે સરળતાથી મા ઇિતહાસનો અહેવાલ આપવો જોઈએ હતો, અને
ઇિતહાસના પુનલખનને તેમાં થાન ન આપવું જોઈએ હતું. અમે છેલો લેખ 1850ના તે અવતરણ સાથે
પૂણ કય હતો, જમેાંથી Early Writings માંનો તે અવતરણ ઉપ થયો છે. આ િનવેદન થમ વખત
1850માં Review માં ગટ થયું, અને યારબાદ Experience and Views નામના પુતકમાં ફરી ગટ
થયું. ી વખત તે Early Writings નામના પુતકમાં દેખાય છે, પરંતુ Early Writings પુતક સુધીની
તેની િવકાસિયામાં કેટલીક ફેરફારો થયા. તેમ છતાં, જમે કેટલાક લોકો તેણીના કાયને બદનામ કરવાનો
ય કરતાં દાવો કર ેછે તેમ અમે એવું નહી ંકહીએ કે Spirit of Prophecyનાં ઘણાં લખાણોમાં ફેરફાર
કરવામાં આયા છે.

ભુએ મને દશાયું કે 1843 નો ચાટ  તેમના હાથે માગદિશત કરવામાં આયો હતો, અને તેના
કોઈપણ ભાગમાં ફેરફાર કરવો નિહ; તેમાંની આંકડાકીય ગણતરીઓ એવી જ હતી જવેી તેઓ
ઇછતા હતા. તેમનો હાથ કેટલીક આંકડાકીય ગણતરીઓમાં થયેલી એક ભૂલ ઉપર હતો અને તેને
ઢાંકી રાખતો હતો, જથેી તેમનો હાથ હટાવવામાં ન આયો યાં સુધી કોઈ તેને જોઈ ન શંુ.

“પછી મ ‘દૈિનકʼ િવષે જોયું કે ‘બિલદાનʼ શદ માનવીય બુિ ારા ઉમેરવામાં આયો હતો, અને તે
પાઠનો ભાગ નથી; તથા જેમણે યાયની ઘડીનો પોકાર કય હતો તેમને ભુએ તેના િવષે યોય િ
આપી હતી. ારે 1844 પહેલાં એકતા અિતવમાં હતી, યારે લગભગ સૌ ‘દૈિનકʼ િવષેની યોય િ



પર એકમત હતા; પરંતુ 1844 પછી, ગૂંચવણમાં, અય િઓ વીકારવામાં આવી છે, અને અંધકાર
તથા ગૂંચવણ પાછળપાછળ આયા છે.” Review and Herald, November 1, 1850.

આ ઉતારો મૂળપે 1849ની The Present Truth નામની કાશનમાં હતો, પરંતુ તે November,
1850માં Review and Heraldમાં છપાયો હતો. મૂળ હતતમાં Sister White પપણે કહે છે કે તે
કેટલીક એવી બાબતો લખી રહી છે જ ેભુએ તાજતેરમાં તેણીને દશાવી હતી, અને તમે સમ લેખ
વાંચશો યાર ેતમને તેમાં અનેક િવષયો પર ચચા થયેલી જોવા મળશે. તેણીને દશાવવામાં આવેલાં આશરે
વીસ િવિવધ િવષયો હતા. મુો એ છે કે મૂળ લેખમાં “the daily”નો િવષય અને “time setting”નો િવષય
તેણીને દશાવવામાં આવેલી બાબતોનાં બે અલગ કાશનો હતા.

મૂળ હતતમાં તેઓ અલગ-અલગ અનુછેદોમાં ઓળખાવવામાં આયા હતા. ાર ેઆ અવતરણને
*Experience and Views* માં પુનમુિત કરવામાં આયું, યાર ેસંપાદકોએ તે અનુછેદ—જમેાં િસટર
હાઇટ “the daily” િવષેના અગામી િકોણનું સમથન કર ેછે—ને પછીના તે અનુછેદ સાથે જોયો,
જ ેસમય િનધારણ િવ ચેતવણી આપે છે. તમે મૂળ લખાણ વાંચો યાર ેયાન આપો કે કેટલાક િવષયો
પર ભાર મૂકાશે છે તે મૂડી અરો ારા દશાવવામાં આયું છે. જ ેઅનુછેદમાં તે “the daily” િવષેના
અગામી િકોણને સમથન આપે છે, તેમાં તે *Daily* શદને મૂડી અર ેલખે છે, અને આગળના
અનુછેદમાં તે *Time* શદને મૂડી અર ેલખે છે; આ રીતે, તેણીને દશાવવામાં આવેલા આ બે િવષયો
વચેનો સીધો ભેદ તે પ રીતે િચિત કર ેછે.

“િય ભાઈઓ અને બહેનો,

“ભુએ તાજતેરમાં દશનમાં મને જ ેબતાયું છે તેનું એક ટંૂકંુ રખેાંકન હંુ તમને આપવાનું ઇછંુ છંુ. મને
ઈસુની મનોહરતા તથા દૂતોએ પરપર જ ેેમ રાયો છે તે બતાવવામાં આયો. દૂતે કંુ—શું તમે
તેમનો ેમ જોઈ શકતા નથી?—તેનું અનુસરણ કરો. તે જ રીતે ઈરના લોકોએ પણ પરપર ેમ
રાખવો જોઈએ. ભાઈ પર દોષ મૂકવા કરતાં દોષ પોતાની ઉપર પડવા દેવું વધુ સાં. મ જોયું કે ‘જ ે
તમાં છે તે વેચી નાખો અને િભાદાન કરોʼ એવો સંદેશ કેટલાક ારા તેના પ કાશમાં
આપવામાં આયો નહોતો; કે આપણા તારણહારના શદોનો સચો હેતુ પપણે રજૂ કરવામાં
આયો નહોતો. મ જોયું કે વેચવાનો હેતુ એવા લોકોને આપવાનો ન હતો, જઓે પિરમ કરી શકે અને
પોતાનું ભરણપોષણ કરી શકે; પરંતુ સયનો સાર કરવા માટે હતો. જઓે પિરમ કરવા સમ છે,
તેમનો આળસમાં ભરણપોષણ કરવો અને તેમને લાડ કરવો પાપ છે. કેટલાક સવ સભાઓમાં હાજર
રહેવા માટે ઉસાહી રા છે; ઈરની મિહમા માટે નહી,ં પરંતુ ‘રોટલા અને માછલીઓʼ માટે. આવા
લોકો માટે તો ઘેર રહી પોતાના હાથથી ‘જ ેસાં છે તે̓  કાય કરતાં રહેવું ઘણું ઉમ હોત, જથેી તેઓ
પોતાના કુટંુબની જિરયાતો પૂરી કરી શકે અને વતમાન સયના અમૂય કાયને ટેકો આપવા માટે
કંઈક આપી પણ શકે.”

“મ જોયું કે કેટલાક અિવાસીઓની હાજરીમાં બીમારો સા થાય તે માટે ાથના કરવામાં ભટકી
ગયા હતા. જો આપણામાંથી કોઈ બીમાર હોય, અને યાકૂબ 5:14, 15 મજુબ કળીિશયાના વડીલોને
તેના ઉપર ાથના કરવા બોલાવે, તો આપણે ઈસુના ાંતનું અનુસરણ કરવું જોઈએ. તેણે
અિવાસીઓને ઓરડામાંથી બહાર કાઢા, અને પછી બીમારને સાજો કય; તેથી ાર ેઆપણે
આપણામાંના બીમારો માટે ાથના કરીએ, યાર ેજમેને િવાસ નથી એવા લોકોના અિવાસથી
અલગ થવાનો ય કરવો જોઈએ.”

“યાર પછી માં યાન ફરી તે સમય તરફ દોરવામાં આયું, ારે ઈસુ પોતાના િશયોને એકાંતમાં
ઉપરના ઓરડામાં લઈ ગયા, અને થમ તેમના પગ ધોયા, અને પછી તૂટેલી રોટલી તેમને ખાવા
આપી, જે તેમના તૂટેલા શરીરનું િતિનિધવ કરતી હતી, અને ાલતાનો રસ આયો, જે તેમના
વહાવાયેલા રનું િતિનિધવ કરતો હતો. મ જોયું કે સવને સમજપૂવક આગળ વધવું જોઈએ, અને



આ બાબતોમાં ઈસુના ઉદાહરણનું અનુસરણ કરવું જોઈએ, અને ારે આ િવિધઓનું પાલન કરતા
હોય, યારે અિવાસીઓથી શ તેટલા અલગ રહેવું જોઈએ.”

“પછી મને દશાવવામાં આયું કે ઈસુ પિવથાન છોડી ય પછી સાત છેલી આફતો ઢોળવામાં
આવશે. દેવદૂતે કંુ—દુોના િવનાશ અથવા મૃયુનું કારણ દેવ અને મેષિશશુનો કોપ છે. દેવના વરે
પિવજનો વજોથી સ સૈય સમાન પરામી અને ભયાનક બનશે; પરંતુ તેઓ તે સમયે લખાયેલ
યાયકાય અમલમાં મૂકશે નહી.ં તે યાયકાયનો અમલ 1000 વષના અંતે થશે.”

“પિવજનોને અમરવમાં પિરવિતત કરવામાં આયા પછી, અને તેઓ સવ સાથે ઉપાડી લેવાયા
પછી, અને તેમણે પોતાના વીણા, મુગટો વગેર ેા કયા પછી, તથા તેઓ પિવ નગરમાં વેયા
પછી, ઈસુ અને પિવજનો યાયાસનમાં બેસે છે. પુતકો ખોલવામાં આવે છે—વનનું પુતક અને
મરણનું પુતક; વનના પુતકમાં પિવજનોનાં સારા કમ લખાયેલા છે, અને મરણના પુતકમાં
દુજનોનાં દૂિષત કમ લખાયેલા છે. આ પુતકોની તુલના િનયમપુતક, બાઇબલ, સાથે કરવામાં
આવી, અને તે મજુબ તેમનો યાય કરવામાં આયો. પિવજનો ઈસુ સાથે એકવર ેદુ મરણ
પામેલાઓ પર પોતાનો યાય ઉચાર ેછે. જુઓ! દેવદૂતે કંુ, પિવજનો ઈસુ સાથે એકતામાં રહીને
યાયાસનમાં બેસે છે, અને શરીરમાં કરલેાં કમ અનુસાર દરકે દુને તેનો ભાગ માપીને આપે છે, અને
યાયના કાયાવયન સમયે તેમને શું ા થવાનું છે તે તેમની નામાવલી સામે નોધંવામાં આવે છે. મ
જોયું કે પૃવી પર ઉતરતાં પહેલાંના 1000 વષ દરિમયાન પિવ નગરમાં ઈસુ સાથે પિવજનોનું આ
જ કાય હતું. પછી 1000 વષના અંતે, ઈસુ, અને દેવદૂતો, અને તેમની સાથેના સવ પિવજનો પિવ
નગરને છોડે છે, અને ાર ેતેઓ તેમની સાથે પૃવી પર ઉતરી રા હોય છે, યાર ેદુ મરણ
પામેલાઓને ફરી િવત કરવામાં આવે છે, અને યાર પછી જઓેએ ‘તેને ભેો હતોʼ એવા જ
માણસો, િવત કરવામાં આયા પછી, તેને દૂરથી તેના સવ મિહમામાં, અને તેની સાથે દેવદૂતો તથા
પિવજનોને જોશે, અને તેના કારણે િવલાપ કરશે. તેઓ તેના હાથોમાં અને તેના પગોમાં ખીલોના
િનશાનો જોશે, અને ાં તેમણે તેના બાજુમાં ભાલો ઘોંયો હતો તે થાન પણ જોશે. ખીલોના અને
ભાલાના િનશાનો યાર ેતેની મિહમા થશે. 1000 વષના અંતે જ ઈસુ જતૈૂન પવત પર ઊભા રહે છે,
અને પવત બે ભાગ થઈ ય છે, અને તે એક િવશાળ સમતલ ભૂિમ બની ય છે, અને તે સમયે જ ે
લોકો ભાગે છે તેઓ હમણાં જ િવત કરાયેલા દુજનો છે. યારબાદ પિવ નગર નીચે ઊતર ેછે અને
તે સમતલ ભૂિમ પર િથર થાય છે.”

“પછી શૈતાન પુનિથત કરાયેલા દુોમાં પોતાનો આા ભર ેછે. તે તેમને ખુશામત કરીને કહે છે કે
શહેરમાં રહેલું સૈય નાનું છે, અને તેનું સૈય મોટંુ છે, અને તેઓ સંતો પર િવજય મેળવી શહેર કબજે
કરી શકે છે. ાર ેશૈતાન પોતાના સૈયને એકિત કરી રો હતો, યાર ેસંતો શહેરમાં હતા અને
દેવના પરમોાનની સુંદરતા અને મિહમા િનહાળી રા હતા. ઈસુ તેમની આગળ હતા અને તેમને
દોરી રા હતા. અચાનક તે િય તારણહાર અમારી વચેમાંથી અય થઈ ગયા; પરંતુ ટંૂક સમયમાં
અમે તેમનો મૃદુ વર સાંભયો, જ ેકહેતો હતો, ‘આવો, મારા િપતાના આશીવાિદતો, જગતની
થાપનાથી તમારા માટે તૈયાર કરાયેલ રાનો વારસો મેળવો.ʼ અમે ઈસુની આસપાસ ભેગા થઈ
ગયા, અને જમે જ તેમણે શહેરના ાર બંધ કયા, તેમ જ દુો પર શાપ હેર થયો. ાર બંધ થઈ ગયા.
યારબાદ સંતોએ પોતાની પાંખોનો ઉપયોગ કય અને શહેરની ભીતંના િશખર પર ઉડી ગયા. ઈસુ
પણ તેમની સાથે હતા; તેમનો મુકુટ દીિમાન અને મિહમામય દેખાતો હતો. તે એક મુકુટની અંદર
બીજો મુકુટ એવો હતો, કુલ સંયા સાત. સંતોના મુકુટ અયંત શુ સોનાના હતા, અને તારાઓથી
અલંકૃત હતા. તેમના મુખ પર મિહમા તજેવી થતો હતો, કારણ કે તેઓ ઈસુના પ િતપમાં
હતા; અને ાર ેતેઓ ઊવગિત કરીને એકસાથે શહેરના િશખર ેપહોંયા, યાર ેતે ય જોઈને હંુ
મંમુધ થઈ ગઈ.”



“યાર પછી દુોએ જોયું કે તેમણે શું ગુમાયું હતું; અને ઈર તરફથી તેમના પર અિ ફૂો અને
તેઓને ભમ કરી નાયા. આ યાયના અમલીકરણ હતું. યાર પછી દુોએ તે માણે દંડ ભોગયો,
જેમ સંતોએ ઈસુ સાથે એકમનમાં રહીને એક હર વષ દરિમયાન તેમને માપીને આયો હતો. ઈર
તરફથી આવેલો એ જ અિ, જેણે દુોને ભમ કયા, તેણે આખી પૃવીને શુ કરી. તૂટેલા, ણ-િવણ
પવતો ચંડ ઉણતાથી પીગળી ગયા, વાતાવરણ પણ, અને સવ ભૂસો ભમ થઈ ગયો. પછી અમારો
વારસો અમારી સામે ગટ થયો, મિહમામય અને સુંદર, અને અમે નવી બનાવવામાં આવેલી આખી
પૃવીનો વારસો ા કય. અમે સૌ ઊંચા વરે પોકાયા, મિહમા, હલેલૂયાહ.”

“મ આ પણ જોયું કે ગડિરયાઓએ, તેઓ બાઇબલ કોઈ નવા મહવપૂણ મુાને સમથન આપે છે એવું
માનતા હોય તે મુાનો સમથન કરતાં પહેલાં, જમેના પર િવાસ રાખવા તેમને યોય કારણ હોય
એવા લોકોની, જ ેસવ સંદેશાઓમાં રા છે અને સવ વતમાન સયમાં ઢ છે, તેમની સલાહ લેવી
જોઈએ. યાર ેગડિરયાઓ સંપૂણ રીતે એકતામાં રહેશે, અને ગડિરયાઓની એકતા મંડળી ારા
અનુભવાશે. મ જોયું કે આવો માગ દુઃખદ િવભાજનોને અટકાવશે, અને પછી િકંમતી ઝંુડ િવભાિજત
થવાની, તથા ઘેટાં ગડિરયા િવના િવખેરાઈ જવાની, કોઈ ભય રહેશે નહી.ં”

“સટેબર 23મીએ, ભુએ મને દશાયું કે તેમણે પોતાના લોકના અવશેષને પાછા મેળવવા માટે
બી વાર પોતાનો હાથ લંબાયો હતો, અને આ ભેગા કરવાની ઘડીમાં યો બમણા કરવા જરી
છે. િવખેરાઈ જવાની ઘડીમાં ઇઝરાયેલને હાર થયો અને તે ચૂંથાઈ ગયું; પરંતુ હવે ભેગા કરવાની
ઘડીમાં દેવ પોતાના લોકોને વથ કરશે અને તેમના ઘાવો બાંધશે. િવખેરાઈ જવાની ઘડીમાં સયનો
સાર કરવા કરવામાં આવેલા યોનો ખૂબ ઓછો ભાવ પયો, બહુ ઓછંુ અથવા કશું જ િસ
થયું નહી;ં પરંતુ ભેગા કરવાની ઘડીમાં, ાર ેદેવ પોતાના લોકોને ભેગા કરવા પોતાનો હાથ લંબાવે છે,
યાર ેસયનો સાર કરવા કરાયેલા યો તેમનો િનધાિરત ભાવ ઉપવશે. કાયમાં સૌએ
એકતાબ અને ઉસાહપૂણ હોવું જોઈએ. મ જોયું કે ભેગા કરવાની આ ઘડીમાં હવે આપણને
ચલાવવા માટે કોઈએ િવખેરાઈ જવાની ઘડીના ઉદાહરણોનો આશરો લેવો શરમજનક છે; કારણ કે
જો દેવ હવે આપણા માટે એટલું જ કર ેજટેલું તેમણે યાર ેકયુ હતું, તો ઇઝરાયેલ કદી ભેગું ન થાય.
જટેલું જરી છે કે સયનું ઉપદેશ ારા સાર થવું જોઈએ, એટલું જ જરી છે કે તે એક પમાં
કાિશત પણ થવું જોઈએ.”

“ભુએ મને દશાયું કે 1843નો ચાટ  તેમના હાથે માગદશન પામેલો હતો, અને તેનો કોઈપણ ભાગ
બદલવો ન જોઈએ; કે તેમાંના આંકડા એવા જ હતા જમે તેઓ ઇછતા હતા. તેમના હાથે કેટલાક
આંકડાઓમાં રહેલી એક ભૂલને ઢાંકી રાખી હતી અને છુપાવી રાખી હતી, જથેી તેમની હથેળી
હટાવવામાં આવે યાં સુધી કોઈ તેને જોઈ શંુ નહી.ં

“પછી મ ‘દૈિનકʼ િવષે જોયું કે ‘ય̓ શદ માનવીય બુિ ારા ઉમેરવામાં આયો હતો, અને તે મૂળ
પાઠનો ભાગ નથી; તથા જમેણે યાયની ઘડીનો ઘોષ કય, તેમને ભુએ તેના િવષે યોય સમજ આપી
હતી. 1844 પહેલાં, ાર ેએકતા અિતવમાં હતી, યાર ેલગભગ બધા જ ‘દૈિનકʼ િવષેની યોય
સમજ પર એકમત હતા; પરંતુ 1844 પછી, ગૂંચવણમાં, અય મતો વીકારવામાં આયા, અને તેના
અનુસર ેઅંધકાર તથા ગૂંચવણ આવી છે.”

“ભુએ મને દશાયું કે 1844થી સમય કોઈ પરીા રો નથી, અને સમય ફરી ારયે પરીા બનશે
નહી.ં”

“પછી માં યાન કેટલાક એવા લોકો તરફ દોરવામાં આયું કે જેઓ આ મહાભૂલમાં છે, કે ભુ
આવતાં પહેલાં સંતો હ જૂના યેશાલેમ જવાના છે, વગેરે. આવો િકોણ ી દેવદૂતના સંદેશા
હેઠળ ચાલી રહેલા ઈરના વતમાન કાયમાંથી મન અને રસને દૂર કરવા માટે અનુકૂળ છે; કારણ કે જો
આપણે યેશાલેમ જવાનું હોય, તો વાભાિવક રીતે અમારા મન યાં જ રહેશે, અને સંતોને યેશાલેમ



પહોંચાડવા માટે અમારા સાધનો અય ઉપયોગોથી અટકાવી રાખવામાં આવશે. મ જોયું કે તેઓને
આ મહાભૂલમાં વેશવા માટે છોડી દેવાનું કારણ એ છે કે ગયા કેટલાંક વષથી તેઓ જે ભૂલોમાં હતાં,
તેમનો તેમણે વીકાર કય નથી અને તેમને ય નથી.” Review and Herald, November 1, 1850.

આ અવતરણની શઆત આ િનવેદનથી થાય છે: “ભુએ તાજતેરમાં દશનમાં મને જ ેબતાયું છે તેનું
એક સંિ રખેાિચ હંુ તમને આપવા ઇછંુ છંુ.” તેમાં અનેક િવષયો રજૂ કરવામાં આયા હતા, અને
“દૈિનક” િવષયક અનુછેદને તેણીએ યારબાદના અનુછેદ સાથે જોયો નહોતો. તે પછી સંપાદકો ારા
એવું કરવામાં આયું, જમેણે આ અવતરણને Experience and Views માં, અને યારબાદ Early
Writings માં થાન આયું. Experience and Views માં સંપાદકોએ થમ આઠ અનુછેદો કાઢી નાયા,
અને તેણીને “દૈિનક” તથા સમય-િનધારણ િવષે જ ેબતાવવામાં આયું હતું તે અનુછેદોને એકસાથે
જોયા. Experience and Views 1851 માં કાિશત થયું, અને યારબાદ Early Writings 1882 માં
કાિશત થયું.

Early Writings મૂળભૂત રીતે તે જ ચાર પિરછેદો હતા જ ેExperience and Views માં ગટ થયા હતા,
પરંતુ એક મહવપૂણ અપવાદ સાથે. Experience and Views માં, સમય િનધારણ િવષે ઉલેખ કરતો
એક વાનો પિરછેદ અગાઉના, “the daily” િવષે ઉલેખ કરતા પિરછેદ સાથે જોડવામાં આયો હતો.
યારબાદ, સમય િનધારણ િવષે ઉલેખ કરતા પિરછેદને મૂળપે અનુસરતો પિરછેદ તેમાં સમાવેશમાં
લેવામાં આયો હતો. Early Writings માં Experience and Views ના એક િભ અવતરણમાંથી
લેવાયેલો એક પિરછેદ, હવે “the daily” અને સમય િનધારણ બંને િવષે ઉલેખ કરતા પિરછેદની વચે
મૂકવામાં આયો, અને તેને મૂળપે તેવા પિરછેદે અનુસય હતો જ ેજૂના યશાલેમની યાાઓ કરવી
કેમ ખોટંુ હતું તે ઓળખાવતો હતો.

Experience and Viewsના બી પાનામાંથી દૂર કરવામાં આવેલો પિરછેદ, અને પછી Early
Writingsના અવતરણમાં દાખલ કરવામાં આવેલો, 1844થી શ થયેલી “દૈિનક” િવશેની ગૂંચવણમાં મા
વધારો જ કય. તે પિરછેદ િસટર હાઇટના તેમના દશનના મૂળ વણનમાં હતો જ નહી.ં

“ભુએ મને દશાયું છે કે ી દૂતનો સંદેશ આગળ જવો જોઈએ, અને ભુના િવખરાયેલા સંતાનોને
હેર કરવામાં આવવો જોઈએ, અને તે સમય સાથે બાંધી દેવો નહી ંજોઈએ; કારણ કે સમય ફરી કદી
પરીા બનશે નહી.ં મ જોયું કે કેટલાક લોકો સમયનો ઉપદેશ આપવાથી ઉપ થતી ખોટી
ઉેજનામાં આવી રા હતા; કે ી દૂતનો સંદેશ સમય જટેલો મજબૂત નહી,ં પરંતુ સમય કરતાં વધુ
બળ હતો. મ જોયું કે આ સંદેશ પોતાની જ પાયાની ઉપર ઉભો રહી શકે છે, અને તેને મજબૂત
બનાવવા માટે સમયની જર નથી, અને તે બળ શિમાં આગળ વધશે, અને પોતાનું કાય કરશે,
અને યાયમાં ટંૂકંુ કરવામાં આવશે.” Experience and Views, 48.

Experience and Views ના અડતાલીસમા પાનાંનો પિરછેદ Early Writings માં તે પિરછેદ પછી
દાખલ કરવામાં આયો હતો, જ ેબે અલગ-અલગ પિરછેદોને જોડીને રચાયો હતો, અને તેથી
સમય-િનધારણ પર એવો ભાર મૂકાયો હતો, જ ેમૂળ વણનમાં અિતવમાં નહોતો.

૧૯૩૧માં, યેશાલેમના લોકો પર શાસન કરનાર ાચીન પુષોએ એક એવી વાતા ઘડી કાઢી, જેમાં એવો
દાવો કરવામાં આયો કે ૧૯૧૦માં ડેિનયસે િસટર હાઇટની મુલાકાત લીધી હતી; અને ડેિનયસે આપેલી
સાીમાં તે ૧૮૪૩ના ચાટનો ઉલેખ કરે છે અને કહે છે કે િસટર હાઇટની મુલાકાત લેતાં તેણે ચાટ પર
અિતવમાં ન હોય એવા પિવથાન તરફ ઇશારો કય હતો. કહેવાય છે કે તેની પાસે Early Writings
નામનું પુતક પણ હતું, અને ારે તેણે તેણીને પૂું કે તેનો અથ શું હતો, યારે તેણીના િતભાવોના
આધારે તે મા એટલું જ િનકષ કાઢી શો કે Early Writingsમાં “the daily” અંગે પાયોિનયરોના
િકોણને સમથન આપતો અવતરણ વાતવમાં સમય ની કરવાની િવ એક ચેતવણી હતી. ઘડાયેલ



આ મુલાકાત પછી એકવીસ વષ અને કહેવાતા ઇટરયુ આપવામાં આવેલા યિઓના અવસાન પછી
સોળ વષ બાદ, ડેિનયસ આ સાીને ી પેઢીના ઇિતહાસમાં થાન આપે છે.

એફ. સી. િગબટ િહૂ ભાષાના િવાન હતા, અને તેમણે “દૈિનક” િવષેનો યોય િકોણ પેગિનઝમ છે
એવું મા એટલા માટે સમથન આયું નહોતું કે અગામીઓ અને એલેન હાઇટે એવું કંુ હતું. તેમણે
તેનો બચાવ ભિવયવા દાિનયેલે ઉપયોગમાં લીધેલા િહૂ લખાણની સમજના આધાર ેકય હતો. તે
સમયગાળામાં તેઓ યાત એડવિટટ િહૂ િવાન હતા. દાિનયેસ અને ેકોટે આગળ ધપાવેલો
“દૈિનક” િવષયક િવવાદ જમે જમે વધતો ગયો, તેમ તેમ િગબટ અગામી િકોણના બચાવમાં ઊભા
રહેનારા યાત િવાનોમાંના એક હતા. 8 જૂન, 1910ના રોજ તેમની એલેન હાઇટ સાથે મુલાકાત થઈ
હતી, અને પછી તેમણે પોતાની અને િસટર હાઇટ વચે જ ેચચા થઈ હતી તે નોધંેલી. દાિનયેસની સાી
એફ. સી. િગબટની સાીના સંપૂણ િવ છે.

મેયુિટ િરલીિઝસના વોયુમ 20, પૃ 17 થી 22માં, િસટર હાઇટ “દૈિનક” િવષય પર ડેિનયસ અને
ેકોટની િથિતને સંબોધે છે. એફ. સી. િગબટ એલેન હાઇટ સાથે થયેલી પોતાની મુલાકાતના
અહેવાલમાં જ ેવાાંશો નોંયા છે, તે મેયુિટ િરલીિઝસના અવતરણમાં િસટર હાઇટે પોતે જ ે
જણાયું છે તેના સાથે લગભગ એકસરખા છે. તેથી, મેયુિટ િરલીિઝસ કાિશત થઈ અને ઉપલધ
થાય તે પહેલાં ઘણા વષ સુધી, િસટર હાઇટ સાથે પોતાની કહેવાતી મુલાકાતના િવષયવતુ િવશે
ડેિનયસે જ ેદાવો કય હતો, તેને નકારવા કે સમથન આપવા માટે કોઈ ઠોસ ેિરત સા નહોતું. વધુ
મહવની વાત એ છે કે, “દૈિનક” િવષેના તેના ાંિતપૂણ િકોણ માટે કોઈ ેિરત સમથન નહોતું. અને
તેથી પણ વધુ મહવની વાત એ છે કે, હવે ાર ેમેયુિટ િરલીિઝસ ઉપલધ છે—યાર ેપણ “દૈિનક”
િવષેના તેના ાંિતપૂણ િકોણ માટે કોઈ ેિરત સમથન નથી!

તથાિપ આજ,ે લાઓિદકેયન એડવેિટઝમમાં એવું શીખવવામાં આવે છે કે િસટર હાઇટનું “દૈિનક”
િવષય પર કોઈ થાન જ નથી, િસવાય એટલું કે તે “પરીાનો ” નથી અને આપણે “આ િવષય પર ચૂપ
રહેવુ”ં જોઈએ. આજ ેકંઈક ઉલટાઈ ગયું છે, અને જ ેઉલટાઈ ગયું છે તે એ છે કે “દૈિનક” િવષેનું સય થાન
હવે ઈરના લોકોમાં અપમતનું મત બની ગયું છે. 1910માં, અપમતનું મત કોનરાડીનું મત હતું, જનેે
ડેિનયસ અને ેકોટે આગળ ધપાયું હતું, અને બહુમતનું મત અગોનું થાન હતું.

નીચે આપેલું િનવેદન F. C. Gilbert ારા બહેન હાઇટ સાથે થયેલી તેમની મુલાકાત િવષેનું છે, જનેી
Manuscript Releases સાથે તુલના કરવી જોઈએ; તે આ The Book of Daniel ેણીના એાસીમા
લેખમાં સંપૂણપે મૂકવામાં આયું છે.

“ડેિનયસ અને ેકો... કાયમાં રહેલા વડીલ ભાઈઓને કંઈ કહેવાની કોઈ તક આપતા નહોતા....
ડેિનયસ અહી ંમને મળવા આયા હતા, અને મ તેમને મળવાનું વીકાયુ નહોતું.... કોઈ પણ બાબત
િવષે મને તેમની સાથે કંઈ કહેવાનું નહોતું. તેઓ જ ે‘દૈિનકʼ િવષયને ઊભો કરવાનો ય કરી રા
છે, તેમાં કંઈ જ નથી.... ાર ેહંુ વોિશંટનમાં હતી યાર ેએવું લાગતું હતું કે કોઈક વતુએ તેમના
મનને ણે ઘેરી લીધાં હોય, અને હંુ તેમને પશ શકતી નહોતી. ‘દૈિનકʼ િવષય સાથે આપણો કંઈ જ
સંબંધ રાખવાનો નથી... મને ખબર હતી કે તેઓ મારા સંદેશના િવરોધમાં કાય કરશે, અને પછી લોકો
એવું માનશે કે મારા સંદેશમાં કંઈ જ નથી. મ તેમને લયું છે અને જણાયું છે કે તેઓ પોતાને જનરલ
કૉફરસના મુખ તરીકે યોય ન હોવાનું દશાવી રા છે.... મુખપદ ળવી રાખવા યોય પુષ
નથી.”

“જો ‘ડેઇલીʼ િવષેનો આ સંદેશ કોઈ પરીણકારી સંદેશ હોત, તો ભુએ મને તે દશાયો હોત. આ
લોકો આ બાબતમાં શઆતથી અંત સુધીનું દશન કરતા નથી....આ કાયમાં વૃ એવા એમમાંથી
કોઈને પણ મળવાનું હંુ સવથા ઇનકાર કં છંુ.



“દેવ ારા મને અપાયેલ કાશ એ છે કે ભાઈ Daniells મુખપદમાં પૂરતા સમય સુધી રહી ચૂા છે....
અને મને કહેવામાં આયું હતું કે આ બાબતોમાંની કોઈ પણ બાબત િવષે હું તેમની સાથે હવે વધુ કોઈ
વાતચીત ન કં. હું આ િવષય અંગે Daniellsને મળવા જતી નહોતી, અને હું તેમના સાથે એક શદ
પણ બોલવાની નહોતી. તેમણે મને તેમને મુલાકાત આપવા િવનંતી કરી, પરંતુ હું તૈયાર નહોતી.... મને
કહેવામાં આયું હતું કે આપણા લોકોને ચેતવણી આપું કે તેઓ જે બાબત શીખવી રા છે, તેની સાથે
તેમનો કશી પણ રીતે સંબંધ ન રહે.... ભુ ારા મને તે સાંભળવાની મનાઈ કરવામાં આવી હતી. મ
પપણે ય કયુ છે કે તેમાં મને જરાય પણ િવાસ નથી.... તેઓ જે આ આખી બાબત કરી રા
છે, તે શેતાનની એક યોજના છે.” F. C. Gilbert ારા 8 જૂન, 1910ના રોજ Ellen Whiteએ તેમને
આપેલી મુલાકાતનો અહેવાલ.

આ િવષયને અમે આવતા લેખમાં આગળ વધારીશું.

“જ ેઉપરછલા દેખાવની નીચે જોઈ શકે છે, જ ેસવ મનુયોના દયો વાંચે છે, તે મહાન કાશ ા
કરનારાઓ િવષે કહે છે: ‘તેઓ પોતાની નૈિતક અને આયાિક િથિતને લીધે પીિડત અને ચિકત
થતા નથી.ʼ ‘હા, તેમણે પોતાના માગ પસંદ કયા છે, અને તેમની આા તેમની ઘૃણાપદ વતુઓમાં
આનંદ પામે છે. તેથી હંુ પણ તેમની ાંિતઓ પસંદ કરીશ, અને તેમની પર તેઓ જ જનેો ભય રાખે છે
તે લાવીશ; કારણ કે ાર ેમ બોલાયું યાર ેકોઈએ ઉર આયો નહી;ં ાર ેમ વાત કરી યાર ેતેમણે
સાંભયું નહી:ં પરંતુ તેમણે મારી િ સમ દુતા કરી, અને જ ેવતુમાં મને આનંદ ન હતો તે જ પસંદ
કરી.ʼ ‘દેવ તેઓ પર બળ મ મોકલશે, જથેી તેઓ જૂઠાણું માને,ʼ કારણ કે ‘તેમણે ઉાર પામવા
માટે સયના ેમને વીકાય નહોતો,ʼ ‘પરંતુ તેઓને અધમમાં આનંદ હતો.ʼ યશાયા 66:3, 4; 2
થેસલોિનકીઓ 2:11, 10, 12.”

“વગય િશકે પૂંુ: ‘મનને િમત કરી નાખે એવી આથી વધુ બળ મોહમાયા કઈ હોઈ શકે કે
તમે યોય પાયાની ઉપર બાંધકામ કરી રા છો અને દેવ તમારા કાયને વીકારી લે છે એવો ઢોગં
કરો, ાર ેવાતવમાં તમે ઘણી બાબતોમાં દુયવી નીિત માણે કાય કરી રા છો અને યહોવાહ
િવ પાપ કરી રા છો? અર,ે તે એક મહાન છેતરિપંડી છે, એક મોહક િમયા-મ છે, જ ેમનુયોના
મન પર કબજો જમાવી લે છે, ાર ેતેઓ, જમેણે એક વખત સયને ંુ હતું, ભિનું વપ જ
તેની આા અને શિ સમ બેસે છે; ાર ેતેઓ માને છે કે તેઓ ધિનક છે, સંપિમાં વધેલા છે
અને તેમને કશાની જર નથી, ાર ેવાતવમાં તેમને સવ વતુની જર છે.ʼ”

“જ ેપોતાના વોને િનકળંક રાખી રા છે એવા પોતાના િવાસુ સેવકો યે દેવ બદલાયા નથી.
પરંતુ ઘણા લોકો પોકારી રા છે, ‘શાંિત અને સુરા,ʼ ાર ેઅચાનક િવનાશ તેમની ઉપર આવી
રો છે. ાં સુધી સંપૂણ પતાવો ન થાય, ાં સુધી માણસો કબૂલાત ારા પોતાના દયોને ન ન
કર ેઅને સયને જમે તે ઈસુમાં છે તેમ વીકાર ન કર,ે યાં સુધી તેઓ વગમાં ારયે વેશ કરશે
નહી.ં ાર ેઅમારી ેણીઓમાં શુિકરણ થશે, યાર ેઅમે હવે િનરાંતે આરામ કરતા રહીશું નહી,ં
એવું ગવ કરતાં કે અમે ધિનક છીએ અને સંપિથી સમૃ થયા છીએ, અને અમને કોઈ બાબતની
જર નથી.”

“સયપૂવક કોણ કહી શકે: ‘અમાં સોનું અિમાં પરખાયેલું છે; અમારા વો જગતથી કલંિકત નથી
થયાʼ?” મ અમારા િશકને કહેવાતી ધાિમકતાનાં વો તરફ ઈશારો કરતા જોયા. તેમણે તે ઉતારી
નાયાં અને નીચે રહેલી અશુતા ગટ કરી. પછી તેમણે મને કંુ: ‘શું તું નથી જોઈ શકતી કે તેઓએ
કેટલા દેખાડાપૂવક પોતાની અશુતા અને પાના સડાણને ઢાંકી રાયું છે? “િવાસુ નગરી કેવી રીતે
વેયા બની ગઈ છે!” મારા િપતાનું ઘર વેપારનું ઘર બની ગયું છે, એવું થાન કે ાંથી દૈવી ઉપિથિત
અને મિહમા િવદાય થઈ ગયા છે! આ કારણસર િનબળતા છે, અને શિનો અભાવ છે.ʼ”



“જો કલીિસયા, જે હવે પોતાની જ પછાતીથી ખમીરાય રહી છે, પતાવો કરી અને પરાવિતત ન થાય,
તો ાં સુધી તે પોતે જ પોતાને ઘૃણાપદ ન માને યાં સુધી તે પોતાના જ કાયના ફળનો ભોગ
ભોગવશે. ારે તે દુતાનો િતકાર કરશે અને સારા ને પસંદ કરશે, ારે તે સવ િવનતાથી દેવને
શોધશે અને િતમાં ા થયેલી પોતાની ઉચ બોલામણ સુધી પહોંચશે, અનંત સયના મંચ પર
િથર રહીને અને િવાસ ારા તેના માટે તૈયાર કરાયેલા િસિઓને પકડી રાખશે, યારે તે વથ
કરવામાં આવશે. તે દેવદ પોતાની સાદાઈ અને પિવતામાં, પૃવીજય ગૂંચવણોથી અલગ દેખાશે,
દશાવતી કે સયે ખરેખર તેને વતં બનાવી છે. યારે તેના સયો ખરેખર દેવના પસંદ કરાયેલા,
તેમના િતિનિધઓ થશે.” Testimonies, volume 8, 249, 250.


